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¡Queridos amigos y co-trabajadores! 

 
 

Cuando observamos nuestra actual situación mun-
dial, vemos muchos desarrollos positivos y con-
structivos para el mejoramiento de la raza humana. 
Millones de personas hoy en día están trabajando 
activamente para mejorar el estado lastimoso de 
muchos millones de otras personas, quienes están 
en situación de privación y crisis. Todos aquellos 
quienes están trabajando fuertemente están comen-
zando a lograr un impacto en el mundo, y esto se 
expresa en varios eventos internacionales, tales 
como la conferencia de Naciones Unidas contra el 
Racismo, que se llevará a cabo este año en Sud-
África, la Conferencia de las Naciones Unidas sobre 
los países menos desarrollados que se llevará a 
cabo en Bruselas, la conferencia de Ciudadanos 
Mundiales en Taiwan, las conferencias sobre los 
cambios climáticos y el calentamiento global. Tam-
bién vemos cada vez más y más gente hablando 
sobre la importancia de los valores. Las Naciones 
Unidas han declarado la Década de la Cultura de 
Paz. Este año es el año del diálogo entre civilizacio-
nes; el próximo año habrá una conferencia sobre la 
Juventud y los Valores Humanos en Ginebra. La 
UNESCO y la Universidad de Brahma Kumaris han 
presentado conjuntamente el Programa Educativo 
Valores para Vivir, que puede ser implementado en 
colegios de todo el mundo. Esto también se está 
expresando en numerosas iniciativas locales. Esta 
es una tendencia que nosotros, en el Instituto para 
la Síntesis Planetaria, encontramos particularmente 
promisoria. Desde el comienzo, una de las metas 
del Instituto ha sido el de promover la práctica de los 
valores dentro de la vida diaria, especialmente el 
amor a la verdad, la responsabilidad personal, el 
sentido de la justicia, el espíritu de cooperación y el 
servicio desinteresado. 
Sin embargo, vemos que el mundo aún está en una 

situación muy difícil, y que muchos proyectos posi-
tivos no progresan. Vale la pena preguntarnos el por 
qué. En nuestra opinión, existen dos razones fun-
damentales. 
 
La primera es debido al actual estado de evolución 
de la humanidad misma. La mayoría de la gente se 
resiste al cambio y prefieren mantener sus antiguas 
actitudes y estilos de vida, aunque ya nos sean 
apropiadas para la actual situación mundial. La 
mayoría de la gente está todavía orientada egocén-
tricamente y se preocupa principalmente en sí 
misma y en su propia comodidad e intereses. 
 
La otra razón es que existen en el planeta hoy en 
día algunos grupos de personas que obtienen ga-
nancias de la actual situación mundial, y que acti-
vamente se resisten contra cualquier cambio que 
amenace a sus intereses. Manipulan la inseguridad 
de las masas y dirigen al mundo mediante el temor, 
las falsas promesas de riqueza material, la supre-
sión de información veraz y la diseminación de in-
formación falsa. De este modo, logran acumular 
grandes sumas de dinero con detrimento de la gran 
mayoría de las personas. Estas minorías han con-
struido un sistema de control planetario muy sofisti-
cado, y sistemáticamente atacan cualquier iniciativa 
positiva, ya sea directa o indirectamente. 
 
Si aceptamos este análisis de la situación, la 
siguiente pregunta será: ¿Qué podemos hacer? No 
podemos hacer mucho para cambiar la actitud de 
aquellos que controlan al planeta. Sin embargo, hay 
mucho que podemos hacer para vencer esa inercia 
egocéntrica que caracteriza a la mayoría de la hu-
manidad. Un hombre muy sabio dijo una vez que si 
nos podemos educar, habrá por lo menos un tonto 
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menos en el mundo. Hay mucha verdad en esa 
frase. Si cambiamos nosotros, nuestro entorno 
cambiará. Por lo tanto, nuestra primera labor es 
auto-educarnos. 
 
¿Cómo deberíamos auto-educarnos? Educar no 
sólo significa acumular conocimiento del mismo 
modo que algunas personas acumulan dinero en el 
banco. Educar significa aprender a cultivar en nues-
tra vida una fórmula que siempre ha existido y 
siempre existirá. Esta fórmula consiste en el 
constante cultivo de una buena voluntad activa en 
todas las circunstancias. La buena voluntad activa 
es una cualidad divina que nunca puede ser 
destruida en el ser humano. Sólo puede ser 
suprimida u olvidada por algún tiempo. La buena 
voluntad activa nos lleva hacia las correctas 
relaciones humanas, esto es, hacia una cultura de 
derechos humanos en todos los niveles de la 
sociedad mundial, hacia la dignidad y el respeto. 
 
Por lo tanto, trabajemos juntos con buena voluntad. 
Paso a paso, si desarrollamos la buena voluntad, 

aprenderemos el significado de la voluntad al bien, 
esto es, la determinación para trabajar con persis-
tencia y dedicación por el bien común. 
 
Quisiéramos terminar citando unas pocas palabras 
de los Maestros, en relación a la buena voluntad: 
 
“Cuando la buena voluntad es expresada y organi-
zada, reconocida y utilizada, los problemas mun-
diales, cualesquiera que éstos sean, se solucionará-
n a su debido momento. Cuando la buena voluntad 
es un factor verdadero y activo en los asuntos hu-
manos, obtendremos una comprensión más amplia 
y plena de la naturaleza del amor y lograremos ex-
presar algunos de los aspectos más elevados de 
ese amor divino. Cuando la buena voluntad es di-
fundida entre los hombres, debemos ver estableci-
das en el género humano las correctas relaciones 
humanas, y descubriremos en el género humano un 
nuevo espíritu de confianza, fe y comprensión”. 
(Problemas de la Humanidad, p. 126, por Alice A. 
Bailey) 

 
*          *          * 

En el declinar de una época, primeramente se observa una división dentro de las estruturas 
internas. 

Cuando la espiritualidad declinante vence a la conciencia nacional, estas señales son 
especialmente claras. 
Mirando a un mapa del Mundo, uno puede convencerse fácilmente que la disolución precede al 
renacimiento que sólo  puede ser traído a través de la regeneración del espíritu.  
La búsqueda del verdadero renacimiento lleva a una renovación del espíritu y de los principios, 
y así se afirma una nueva aptitud constructiva. 
El Servicio a la Luz debe inspirar al espíritu con valentía para manifestar una ardiente construc-
tividad.  (Mundo Ardiente III, § 388). 

*          *          * 
 

MEDITACIONES GRUPALES 
 

Meditaciones de Luna Llena 
Las meditaciones de Luna Llena de Capricornio, Acuario y Piscis con el grupo de la Escuela Arcana en 

Ginebra. 
 

Grupo de Meditación del Personal para la Paz de Naciones Unidas 
 

02.01.2001 Aplaudan a sí mismos  
09.01.2001 Gozo – la energía del alma 
16.01.2001 Soy un punto de energía y luz divina 
30.01.2001 El Nuevo Grupo de Servidores del 

Mundo en Acción 
06.02.2001 Luz Divina para la sanación global 
13.02.2001 Yo soy un alma pacífica 

20.02.2001 Silencio, Paz, Amor 
06.03.2001 El Alma, mi Ser Superior, es Perfecta 

Pureza 
13.03.2001 Buena voluntad, la base de las correc-

tas relaciones humanas 
27.03.2001 Aliento de Vida 
24.04.2001 Gozo en Tauro 

 
*          *          * 

 
REUNIONES GRUPALES Y ACTIVIDADES 

 
15 Enero – 9 Marzo 2001 – Exhibición de Foto-
grafías en la Biblioteca de las Naciones Unidas 
en Ginebra, sobre el tema “Agua, El Espejo del 

Mundo” 
Sergio da Silva está fascinado por la vida que fluye 
a través del elemento acuoso y le gusta ocupar su 
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tiempo apreciando todo lo que el agua puede 
transmitirnos. A través de sus fotografías, él quiere 
hacernos conscientes de la importancia de esta 
herencia planetaria, y espera que el ser humano 
aprenda a proteger, respetar, compartir el agua, y a 
que tenga una relación más consciente con este 
elemento, que es tan frecuentemente maltratado. La 
Tierra es el único planeta del sistema solar donde 
existe el agua en estado líquido. El agua es un re-
galo cósmico – muchos científicos creen que vino 
del espacio sideral, traído por cometas o meteoritos. 
De todos modos, no es posible la vida, como la 
conocemos en la Tierra, sin agua. ¡Estemos 
agradecidos y cuidadosos de su bendición la 
próxima vez que la bebamos! 
 
18 – 23 Enero 2001 – Foro Internacional de “La 
Sociedad como un Sistema Educacional, 
Proyectos y Perspectivas de Desarrollo”, Minsk, 
Belarús 
Rudolf Schneider, Secretario-General de ISP, fue 
invitado para presentar una disertación sobre “Vol-
viendo a Despertar los Valores Básicos para el 
Desarrollo de una Sociedad en un Mundo Armonio-
so” y para conocer a miembros de varios grupos en 
Minsk, con miras a una futura cooperación. Varios 
co-trabajadores de la ISP de Moscú también llega-
ron a la conferencia. 
 
25 Enero 2001 – Reunión Grupal Sobre “Una Cul-
tura de Valores”, Ginebra 
El Profesor Eya Nichama, miembro del Movimiento 
Internacional para la Unidad entre las Razas (Bu-
rundi), fue el orador invitado durante esta reunión 
del grupo sobre “La Cultura de Valores”. Este grupo 
de individuos de diferentes estratos de vida y de  
diversas culturas, se reunieron en Ginebra con el 
objetivo común de ayudarse unos a otros a “Vivir 
mediante nuestros Valores”. Creemos que la mayo-
ría de nuestros peores problemas sociales actuales, 
tales como la corrupción, el abuso al menor, el 
crimen violento, la desintegración de la vida familiar, 
los males debidos al estrés, el SIDA, la polución 
ambiental, etc., son el resultado de la erosión de 
esos valores fundamentales. Para que estos valores 
sean prácticos, hemos escogido seis valores funda-
mentales para practicar durante el año 2001. Estos 
son: responsabilidad personal, amor a la verdad, 
compromiso de justicia, cooperación constructiva, 
servicio desinteresado, respeto a la vida en la 
Tierra. El proceso es simple. Cada mes tomamos un 
valor de la lista y hacemos un esfuerzo consciente 
para efectuar todas nuestras actividades normales 
de acuerdo con ese valor. Cada persona auto-eva-
luará su propio desempeño y compartirá con el 
grupo su experiencia. Cada mes el grupo se reúne 
para discutir su progreso. Después de seis meses, 
se repite nuevamente todo el ciclo. Nos gustaría 
inspirar a otros a que formen sus propios grupos de 
valores, dondequiera que estén. 
 
29 Enero 2001 – Conferencia sobre  “Globaliz-
ación y  Desarrollo” con el Profesor Joseph Ki-
Zerbo, Instituto de Estudios de Desarrollo, Uni-

versidad de Ginebra 
El Profesor Joseph Ki-Zerbo, nacido en Toma (Bur-
kina Faso), es uno de los más grandes historiadores 
Africanos. Escribió “La Historia del África Negro” 
(1978), y el primer volumen de la “Historia del 
África”, publicado con el respaldo de UNESCO. 
Luchó por la liberación de su país y por el estable-
cimiento de la democracia y el respeto de los dere-
chos humanos en África. Durante su alocución, de-
mostró que África ha contribuido y continúa contri-
buyendo a promover los derechos humanos. Por 
ejemplo, el compartir la responsabilidad entre gene-
raciones, lo cual es tradicional en África, es una im-
portante contribución al desarrollo sostenible. La 
complementación entre la comunidad y el individuo 
es otro concepto importante en África. La solidari-
dad está profundamente anclada dentro de la socie-
dad Africana. El Prof. Ki-Zerbo denuncia que la in-
terferencia de Europa y de Estados Unidos en África 
es la principal causa de sus problemas, y pide por el 
desarrollo de una genuina solución Africana para los 
problemas Africanos. 
 
11 Febrero 2001 – Taller “Volviendo a Despertar 
nuestros Valores”, Centro Brahma Kumaris 
Fuimos invitados por el Centro de Brahma Kumaris 
en Ginebra (12, rue J.A. Gautier, 1201, Ginebra, tel. 
+41-022-731.1235. fax +41-022-731.1270. e-mail 
genevabk@freesurf.ch) para participar en este taller 
para explorar y expresar nuestro potencial interno. 
El Sr. Luca Campana comenzó la discusión grupal 
con “Yo, mis Valores, Sociedad”. Helen Sayers pre-
sentó su “Reflexiones de Valores Universales” y 
Jenna Maraj facilitó las discusiones de la tarde con 
“De la teoría a la práctica – usando valores de la 
vida diaria” y “Viviendo nuestros Valores”. Nuestros 
valores básicos determinan nuestros pensamientos, 
nuestros pensamientos determinan nuestras accio-
nes, nuestras acciones determinan nuestros hábi-
tos, nuestros hábitos determinan nuestro carácter, y 
nuestro carácter determina nuestro destino. Nues-
tros valores pueden ser materiales (dinero, riqueza, 
éxito, lucro) o éticos (amor, respeto, honradez, 
responsabilidad, felicidad). Valoramos aquello que 
pensamos nos pueda traer felicidad, y así podemos 
medir cuán verdaderos son nuestros valores por la 
felicidad que nos brindan – no sólo a nosotros mis-
mos, pero a nuestras familias, nuestras comunida-
des, a la humanidad y al planeta. 
 

16 Febrero 2001 – “El Parto y sus consecuencias 
a largo plazo” 
La “Association Naissance Active” (Asociación 
Nacimiento Activo) organizó, con la cooperación de 
la Asociación cultural Artimon, una serie de confe-
rencias públicas y talleres para parteras y profesio-
nales de la salud, con el Dr. Michel Odent, antiguo 
director de la maternidad Pithiviers (1962-1985). 
Después de su carrera como director de esa mater-
nidad, durante la cual introdujo el concepto de las 
piscinas para dar a luz y cuartos “hogareños” para 
dar a luz en las maternidades, fundó en Londres el 
Primal Health Research Centre (Centro de Investi-
gación de Salud Originaria), cuyo objetivo es estu-
diar las consecuencias a largo plazo de las experi-
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encias tempranas (desde la concepción al primer 
cumpleaños) sobre la salud física y psicológica. Re-
cientemente desarrolló un programa preconceptivo 
para poder disminuir los efectos de la polución tanto 
intrauterina como de la leche mediante químicos 
sintéticos. Su práctica sobre el nacimiento se resu-
me en las siguientes palabras: 
 
• El cuerpo de la mujer está diseñado a dar a luz. 

El conocimiento de cómo dar a luz ya existe 
dentro de cada mujer. 

• Una mujer en parto estará mejor dondequiera se 
sienta más a salvo y más segura, ya sea en su 
hogar o en un hospital. 

• El nacimiento es uno de los mayores retos que 
la vida nos ofrece. Provee una oportunidad para 
al crecimiento personal (tanto para la madre 
como para el hijo).  

• Una mujer dando a luz merece un entorno en el 
cual su privacidad, su autonomía y seguridad 
emocional estén protegidas, y su movilidad 
alentada. 

 
En su último libro, “La Cientificación del Amor”, el 
Dr. Odent explora el impacto del nacimiento en los 
últimos descubrimientos de la ciencia concernientes 
al papel que juegan los hormonas dentro de la psi-
cología humana. Durante un parto normal (sin anal-
gésicos),  la madre y el niño producen un “cocktail” 
extraordinario de hormonas que hacen del parto una 
experiencia intensa, y crean la base para su capaci-
dad de amar  durante toda la vida. Un contacto cer-
cano entre la madre y el hijo, sin perturbaciones, 
inmediatamente después del nacimiento, crea un 
lazo profundo, una sensación de unidad que la per-
sona posteriormente revivirá en todas sus relacio-
nes, consigo mismo, con los otros seres humanos y 
con la naturaleza. 
 
El Dr. Odent ha creado un banco de datos 
(http://www.birthworks.org/primalhealth) para reunir 
los resultados de la investigación científica de salud 
originaria. Su interés es que la humanidad aprenda 
a aplicar los descubrimientos científicos para mejo-
rar nuestra capacidad colectiva de amarnos los 
unos a los otros y a la naturaleza, y así evitar de-
sastres ecológicos y humanos. 
 
La “Association Naissance Active” (20 chemin Rieu, 
CH-1208 Ginebra, tel. +41-022-347.21.22) es el re-
presentante local del movimiento de Nacimiento 
Activo, fundado por Janet Balaskas (Active Birth 
Centre, 25 Bickerton Road, London NI9 5JT, 
Inglaterra, tel. +44-020-7482 5554, fax +44-020-
7267.9683, e-mail: mail@activebirthcentre.com, 
http://www.activebirthcentre.com). La “Association 
Culturelle Artimon” (20 chemin Rieu, CH-1208 
Ginebra, tel. +41-022-346.14.14) organiza conferen-
cias y talleres en el área de Ginebra para permitir 
una reflexión más profunda en todos los campos del 
conocimiento humano que llevan a la armonía del 
cuerpo y del espíritu y hacia una expansión de 
conciencia. 
 

9 Marzo 2001: “Red Global de Política Pública: 
Promoviendo Innovación en el Gobierno Global” 
La Oficina del Grupo del Banco Mundial en Ginebra 
organizó este panel con el Sr. Mark Halle, Director 
del Instituto Internacional de Desarrollo Sostenible 
(International Institute for Sustainable Development, 
International Environment House, 13, chemin des 
Anémones, CH.1219 Châtelaine/Ginebra, tel. +41-
022-979.93.53, fax +41-022.979.90.93, e-mail 
mark.halle@iprolink.ch, http://iisd.ca/), Sr. Wolfgang 
H. Reinicke, Director del Proyecto de Política Públi-
ca Global y el Sr. Bjorn Stigson, Presidente del Con-
cejo Mundial del Negocio para el Desarrollo Soste-
nible (World Business Council for Sustainable 
Development, 4 chemin des Conches, CH-1231, 
Conches/Ginebra, tel. +41-022-839.3100, fax +41-
022-839.3131, e-mail info@wbcsd.org, 
http://www.wbcsd.ch). 
 
La liberalización económica y política, así como 
también la revolución tecnológica, particularmente la 
revolución en la tecnología de la información, han 
creado dos brechas de poder. Los políticos encuen-
tran crecientemente difícil comprender y encarar lo 
complejo de los asuntos políticos en un mundo libe-
ralista, tecnológico y globalizador y, con frecuencia 
como resultado, tienden a excluir la participación del 
público en general o a ciertos grupos comprometi-
dos de sus deliberaciones. Con frecuencia, el pú-
blico en general no puede comprender las impli-
caciones de asuntos críticos de política. 
 
Las redes de política pública global podrán unir es-
tas brechas. Ellas están ampliamente fundamen-
tadas, incluyendo gobiernos, organizaciones inter-
nacionales, sociedad civil y el sector privado, para 
abordar asuntos que en el actual mundo interde-
pendiente, ni una sola entidad puede resolver por sí 
misma. 
 
El Secretario-General de la ONU, Kofi Annan, así 
como también el Presidente del Banco Mundial, 
James Wolfensohn, han reconocido que las redes 
de política global pública pueden realizar una multi-
tud de funciones, que van desde la agenda global y 
la fijación de estándares, hasta compartir y disemi-
nar el conocimiento y servir como mecanismos inno-
vadores de implementación para los existentes 
acuerdos multilaterales. En el mundo actual, el po-
der se ha alejado de los gobiernos que actúan solos 
hacia un sistema en el cual los que actúan en el 
estado, en lo no estatal y en el sector privado traba-
jan juntos en una escenario internacional. 
 
Los tres panelistas presentaron el estudio llevado a 
cabo por el Proyecto de Política Pública Global 
sobre el papel de redes de política pública global. 
Un resumen o reporte completo de este estudio está 
disponible (en inglés y en francés) donde el Sr. 
Thorsten Benner, e-mail tbenner@globalpublic--
policy.net o Sr. Jan Martin Witte, e-mail jmwitt@ 
globalpublicpolicy.net. Para mayor información, 
visitar el website http://www.globalpublicpolicy.net. 
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13 Marzo 2001 – “Los Derechos Humanos y el 
Mundo: La Conferencia sobre el Racismo (Dur-
ban 2001)” 
El Foro Suizo para Asuntos Internacionales (Casilla 
135 Champel, 1211 Ginebra 12, Suiza, e-mail 
fspi@bluewin.ch) invito a la Sra. Mary Robinson, 
Alta Comisionda de la ONU para los Derechos Hu-
manos, para que hable sobre las actividades de la 
ONU para la protección y promoción de los dere-
chos humanos, particularmente en la próxima Con-
ferencia Mundial contra el racismo, la discriminación 
racial, la xenofobia e intolerancia relacionada (Dur-
ban, 31 de Agosto al 7 de Septiembre 2001). 
 
La Sra. Robinson hizo hincapié en que los derechos 
humanos son uno de los principales eventos de 
nuestros tiempos y podrían ser el enfoque unificador 
de nuestros esfuerzos en el siglo 21. Hoy en día, los 
derechos civiles, culturales, económicos, políticos y 
sociales han obtenido el estado de ley internacional. 
La ONU está ahora trasladando sus actividades 
desde un enfoque de un marco uniforme hacia un 
trabajo de implementación de estos patrones en la 
práctica. Por eso la Sra. Robinson declaró que ella 
quería que la conferencia Mundial sobre el Racismo 
sea orientada hacia la acción, y que cada nación  
examine sus antecedentes de superación en sus 
relaciones entre los elementos y los grupos que 
constituyen su sociedad, y a todos nosotros que for-
talezcamos nuestra determinación de reformar 
nuestra identidad en el mundo moderno como co-
munidades inclusivas, multiculturales, multiraciales, 
donde todos sean tratados de igual modo. Para este 
propósito, ella ha hecho circular una Declaración 
Visionaria que hasta ahora ha sido firmada por 76 
Cabezas de Estado y gobierno. El texto de la decla-
ración, información sobre la Conferencia Mundial 
sobre el Racismo y  actividades de la Oficina del 
Alto Comisionado sobre Derechos Humanos está 
disponible en OHCHR-UNOG, 8-14 avenue de la 
Paix, CH-1211 Ginebra 20, Suiza, tel. +41-022-
917.9000, fax +41-022-9179016, y 
http://www.unhchr.ch. 
 
18-25 Marzo 2001 – Reuniones en Siberia 
Rudolf Schneider fue invitado a conocer varios 
grupos en Siberia, en ocasión de una mesa redonda  
que se llevó a cabo del 19-20 Marzo en Novosibirsk 
sobre “Siberia como una Espacio Educacional – 
Proyectos de Cooperación Internacional”. Durante 
esa mesa redonda, él emitió un mensaje cuya intro-
ducción en este Boletín es un extracto. El 23 Marzo, 
participó en una conferencia en Biysk sobre 
“Nuestro Planeta es un Templo de la Educación”. 
Durante su viaje, visitó “El Centro Ecológico” y el 
“Centro Helios para la Sanación y el Bienestar” en 
Novosibirsk, y el “Centro de Educación” en Byisk. 
También visitó un Festival de Primavera en Tshere-
panova, y dio una entrevista radial sobre la educa-
ción holística. Por lo tanto, se está desarrollando 
una cooperación muy cercana entre la IPS de Gine-
bra y los grupos con amplitud visual de Siberia. 
 
24 Marzo 2001 – Visita a IDEJO, Montevideo, 

Uruguay 
Nuestra co-trabajadora en Bolivia, Marion Remus, 
visitó el Instituto de los Jóvenes, una escuela priva-
da fundada en 1988. Tiene ahora 250 niños de 3 a 
17 años de edad. El enfoque central es la medita-
ción, comenzando cada mañana con unos pocos 
minutos de silencio, de relajación guiada y visuali-
zaciones, y terminando en la tarde con armoniza-
ción grupal. Cumpliendo plenamente con el curricu-
lum del estado, esta escuela integra adicionalmente 
clases de yoga, arte (cerámica, expresión corporal, 
teatro, música, danza), juegos que desarrollan la 
conciencia y la sensibilidad, jardinería, excursiones 
ecológicas, cultivando la dimensión espiritual del ser 
humano en crecimiento. Se ofrece una nutrición vital 
y sana en las comidas escolares, evitando el azúcar 
y el trigo refinados, la carne roja, las bebidas gaseo-
sas o similares, la goma de mascar y dulces indus-
triales. Otra parte vital es la participación de los 
padres. La cercana relación entre los profesores, 
alumnos y padres hace que esta escuela se sienta 
como una gran familia. Todas las actividades trans-
curren en un ambiente de felicidad y reverencia 
hacia los alrededores, ayudando que la ecología 
interna florezca, y sea naturalmente seguida por la 
ecología externa. “Ser” es la prioridad del sistema 
de enseñanza; su principio rector es “toda vida es 
sagrada”. Para más información contactar Fernando 
Mirza o Edith Martirena, Instituto IDEJO, Avda. 19 
de Abril 3333, Montevideo, Uruguay, tel./fax: 309 35 
53, http://www.idejo.reduy.com / e-mail: 
idejo@reduy.com. 
 
28 Marzo 2001 – Seminario sobre la Educación, 
Pavlodar, Kazakhstan 
La Sra. Lida Shkorkina, representante de ISP 
Moscú, participó en un seminario muy práctico so-
bre la educación en Pavlodar. Por razones de visa, 
Rudolf Schneider no pudo participar, pero su discur-
so sobre los Valores en la Educación fue leída a los 
participantes, como también el artículo del Sr. René 
Wadlow, “2001 es un Año de Diálogo Entre Civiliza-
ciones”. Muchos representantes de distintas ciuda-
des de Kazakhstan y de Moscú tomaron parte en 
ese seminario, discutiendo valores en la educación. 
Fue desarrollado un proyecto de “La Escuela es un 
Centro Local de Iluminación”. Maestros de distintas 
regiones discutieron la posibilidad de cooperación. 
Los participantes decidieron organizar seminarios 
periódicos para maestros y estudiar el sistema de 
educación en las escuelas libres en Dinamarca. In-
vitarán a maestros daneses para que compartan su 
experiencia durante el próximo seminario de la edu-
cación en Pavlodar. 
 
30 Marzo – 3 Abril 2001 – Asamblea de Ciudada-
nos Mundiales, Taipei, Taiwan 
La ACM (Asamblea de Ciudadanos Mundiales) del 
2001 fue experta y esmeradamente organizada por 
la Asociación de Ciudadanos Mundiales, 55 New 
Montgomery Street, 3F, San Francisco, CA 94104, 
EE.UU., tel. +1-415-5419610. e-mail 
worldcit@best.com y ejecutada con gran brillo, pro-
fesionalidad y cuidadosa atención de cada detalle, 
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por la Rama de Taiwan de la Asociación de Ciuda-
danos del Mundo, bajo la dirección del Dr. Hong Tao 
Tze, también Presidente de la Academia Tai ji men 
y de la Fundación para la Paz y el Amor. 
 
Imaginen un escenario con la forma de un Templo 
Chino, donde tradicionalmente la realeza visitante y 
otros dignatarios permanecen; una visita al Museo 
Nacional de Artes de Taipei, una comedia musical 
escrita sobre el origen y el papel de las Artes Mar-
ciales como Pacificadora, constructora y protectora, 
escrita especialmente para la Asamblea de 
Ciudadanos Mundiales, y presentada en el elegante 
Teatro Nacional de Taipei. Además, imaginen artes 
marciales y representaciones de danzas, invo-
lucrando a 5000 participantes, incluyendo dragones 
de 120 mts. de largo, 1000 tambores, y un coro de 
1000 niños. La fiesta de color y sonido, llevada a 
cabo en el Estadio de Taipei, donde se repicó la 
Campana de la Paz, fue honrada por los oradores 
invitados Sr. Chen, Presidente de Taiwan y la Sra. 
Lieu, Vicepresidente. Si pueden imaginar todo esto, 
más las suntuosas comidas servidas como parte de 
la conferencia, entonces tendrán una idea de la 
magnitud de la Asamblea de Ciudadanos del Mundo 
de este año.  
 
Las demandas logísticas de esta Asamblea fueron 
enormes. Un ejemplo de la cuidadosa atención pro-
vista estaba en la forma de “compañeros” asigna-
dos. Cada participante – orador, grupo de trabajo, 
facilitador, etc., estaba asistido por alguien experi-
mentado en la cultura local y el “savoir-faire”. Este 
delicado gesto suavizó muchos de los incómodos 
momentos que inevitablemente involucran a visi-
tantes extranjeros. 
 
Lo más impactante de todo fue la atmósfera de 
amor que acompañó a todo lo que hicimos. Comen-
zó y terminó en el aeropuerto, donde a todos los 
participantes se les brindó una calurosa bienvenida 
y los despidió un gran número de sonrientes practi-
cantes de Tai ji, vestidos de blanco. Un tema cons-
tantemente repetido en la conferencia fue la 
dificultad que tiene la gente de países en desarrollo 
cuando viajan. Con frecuencia se les niega la entra-
da, y cuando se les da una visa, sus maletas y 
cuerpos son frecuentemente revisados, siendo así 
tratados indignamente. Esto nos recuerda el por qué 
nosotros, como Ciudadanos del Mundo, debemos 
continuar haciendo lo más que podamos para crear 
una comunidad global basada en la unidad y la di-
versidad. 
 
La amorosa atmósfera creó un entorno ideal de tra-
bajo, lo cual fue un reto debido a la variedad de 
culturas que asistieron. El primero o segundo idioma 
de muchos participantes no era el inglés, el lenguaje 
empleado en la Conferencia. Pero el entorno nos 
permitió elevarnos por encima de nuestras limitacio-
nes personales. Personalidades cuya tendencia era 
abocarse a sus ideas individuales, se encontraron 
replegándose muy naturalmente, para permitir que 
otros se atrevan a emitir las suyas, a pesar de su re-

serva cultural y timidez de hablar inglés. Esto logró 
una rica textura de participaciones y consideracio-
nes, que continua acelerando el trabajo de segui-
miento de la Conferencia. 
 
Cuatro grupos de trabajo se encontraron durante la 
asamblea: sobre la globalización, la espiritualidad y 
tecnología, sobre las Naciones Unidas y la sociedad 
civil, y sobre la Campaña de Abolición de la Guerra 
de la Asociación de Ciudadanos Mundiales. Esta 
última es de particular urgencia, debido a que está 
en una posición de poner fin al armamento en el 
espacio externo. 
 
El Grupo de Trabajo sobre las Naciones Unidas fue 
dirigido por la Sra. Lisinka Ulatowska, representante 
de ISP ante UN. Produjo una bien pensada serie de 
acciones, enfocándose en dar poder a la sociedad 
civil, especialmente a las ONGs. ¡Todos están invi-
tados a participar en estas acciones! 
 
Acción Una: Crear una definición de ciudadanos 
del mundo, basada en la participación que efectua-
ron  todos los ciudadanos del mundo que atendieron 
a la ACM (Asamblea de Ciudadanos del Mundo), a 
grupos de ciudadanos del mundo en todas partes, y 
al trabajo hecho por organizaciones que reconocen 
la importancia de la ciudadanía mundial. 
 
Acción Dos: Introducir este concepto a los Gobier-
nos de  Naciones Unidas, haciendo uso del Manual 
para Ciudadanos del Mundo, que hay disponible 
mediante  pedido en email. El Manual existe en 
inglés, holandés, alemán, francés y chino. 
 
Acción Tres: Crear Grupos de Ciudadanos del 
Mundo en todas partes del globo, usando el Manual 
de Ciudadanos del Mundo. 
 
Acción Cuatro: Reunir firmas para la Declaración 
para Toda Vida (contactar Mussie Hailu, e-mail 
Hope’87@telecom.net.et). 
 
Acción Cinco: Apoyar el trabajo de la Federación 
para la Paz Mundial y el Amor (1324, S. Winchester 
Blvd., Apt. 94, San José, CA 95128, EE.UU., tel. +1-
408-871.1638, http://www.fowpal.org). 
 
Acción Seis: Efectuar una Conferencia en la Di-
versidad de Fe en Bangladesh en 2005. Aquellos 
que sepan de oradores potenciales y organizacio-
nes  participantes, por favor contactar a la Funda-
ción para la Paz y el Amor. 
 
1-19 Abril – Viaje a Brasil 
Este viaje a Brasil fue bastante rico en contactos 
grupales. Primeramente, hemos  renovado nuestra 
cooperación con la Unidad de Servicio para la Edu-
cación Integral, el cual es nuestro grupo de contacto 
para la región de Río y Resende, y que se ha ex-
tendido ahora a Natal, en el norte del país. Este 
grupo está embarcado en un proyecto para crear un 
centro de investigación fitoterapéutico, espiritual-
mente orientado. 
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También hemos re-establecido nuestro contacto con 
la Sra. Vida Widmar, en Bahia. Ella fundó una fun-
dación ecológica, la “Fundação Vida à Mata Atlân-
tica” y se ofreció como un grupo de contacto para 
ISP en Bahía. Ella también está trabajando activa-
mente para crear una asamblea local de la gente, y 
ha creado en su propiedad un centro de curación, 
que acomoda y provee hasta a veinte personas, y 
un hermoso templo, con la forma de una pirámide 
de seis lados. 
 
En São Paulo, visitamos la Casa Willis Harman, una 
asociación de hombres y mujeres de negocios, con-
sultores, investigadores, científicos, doctores, tera-
peutas, educadores, artistas y humanistas, con la 
meta de promover las actividades que acelerarán la 
expansión de conciencias, el crecimiento individual 
y social en respuesta al reto de la acelerada trans-
formación social actual y la necesidad para reajus-
tes sociales, económicos y ecológicos. La asocia-
ción está basada en principios de ética planetaria y 
actúa mediante proyectos creados por sus miem-
bros. Sirve como un punto de reunión y está ubica-
da en un lugar céntrico en Sao Paulo, donde tiene 
cuartos para seminarios y una librería muy bien sur-
tida. 
 
Durante nuestra visita, se nos mostró uno de sus 
proyectos, “Gira Sonhos – Associação Cultural em 
Valores Humanos”, una asociación creada para 
promover los valores humanos en una comunidad 
del Gran Sao Paulo, estimulando la cooperación y la 
administración participativa, para poder elevar la 
cualidad de vida. La dirección del proyecto es: Gira 
Sonhos, Rua Angelo Grigol 341, Guará, Barao 
Geraldo, CEP 13082-010 Campinas, Sao Paulo, 
Brasil, tel. +55-19-2874463, e-mail 
girasonhos@girasonhos.org.br, 
http://www.girasonhos.org.br 
 
Por lo tanto, con gran felicidad les indicamos aquí 
las direcciones de nuestros tres grupos de contacto 
en Brasil: 
 

Fundação Vida à Mata Atlantica 
Fazenda Vida, CEP 45690.000 Comandatuba, UNA, 

Bahia, Brasil 
Tel. +55-73-613.11.22, Fax +55-73-613.11.14 

e-mail: fazvida@uol.com.br 
 

Unidade de Serviço para Educação Integral 
Av. Nova Resende, 300/COB-1. Campos Elíseos 

CEP 27542-130 Resende, Río de Janeiro 
 

Willis Harman House 
Rua Lisboa 328 – Pinheiros 

CEP 05413-000 Sao Paulo – SP – Brazil 
Tel/Fax: +55-11-3064.4630 
e-mail: simra@terra.com.br;  

wwhouse@terra.com.br 
Website:http://www.willisharmanhouse.com.br. 

25 Abril 2001 – Mesa Redonda “Integrando 
Valores en Programas de la Primera Infancia” – 
afianzando actitudes de respeto e igualdad en la 
edad adulta: una inversión para el futuro de los 

derechos humanos” 
 Los “Valores para Vivir: un programa educativo”, la 
Fundación Cumbre Mundial de la Mujer y el Comité 
de la Posición de la Mujer de la Conferencia de las 
ONGs con estatuto consultivo otorgado por el Con-
sejo Económico y Social (CONGO) organizó esta 
mesa redonda. El Presidente fue el Sr. Benoit 
Duché, coordinador de “Valores para Vivir: un 
programa educativo”, y el orador clave fue el Sr. 
Bernard Combes de la Unidad de la Primera 
Infancia y Educación Familiar de la UNESCO. Otros 
oradores fueron la Sra. Elly Pradervand, directora 
fundadora/ejecutiva de la Fundación Cumbre Mun-
dial de la Mujer, la Sra. Karin Jensen, facilitadora de 
talleres para programas para padres y el desarrollo 
temprano del niño en Ginebra, “Building on 
Milestones”, 11 route du Guignard, CH-1223 
Cologny/Ginebra, tel. +41-022-786.49.30, e-mail 
K_jensen_edu@hotmail.com, y la Sra. Helen 
Sayers, representante en Suiza de “Valores para 
Vivir: un programa educativo”. 
 
“Valores para Vivir: un programa educativo” asocia 
educadores en todas partes del mundo. Está apoya-
do por la UNESCO, y respaldado por el Comité 
Nacional de UNICEF (España), Sociedad Planeta 
(UNESCO) y la Universidad Espiritual de Brahma 
Kumaris, y en consulta con el Claustro Educativo de 
UNICEF (Nueva York). Se está usando en más de 
70 países en todo el mundo. Para mayor informa-
ción, contactar “Valores para Vivir: un programa 
educativo”, c/o Global Cooperation House, 65 
Pound Lane, London NW10 2HH, tel. +44-01242-
512716, fax +44-01242-524536, e-mail 
lvep@cyberphile.co.uk, http://www.livingvalues.net 
(disponible en español). 
 
La Fundación Cumbre Mundial de la Mujer (WWSF 
– en inglés) es una ONG internacional de carácter 
no lucrativo, sin credos, con estatuto consultivo otor-
gado por el Consejo Económico y Social (ECO-
SOC), establecida en Ginebra. Trabaja como instru-
mento para los derechos de las mujeres y de los 
niños; convoca anualmente el “Premio para la crea-
tividad de la mujer rural”, el Día Mundial de la Mujer 
Rural – 15 Octubre; el Fondo Mundial para la Digni-
dad de los Niños, y el Día Mundial para la Preven-
ción del Abuso Infantil  - 19 Noviembre. Su dirección 
es: C.P. 2001, 1211 Ginebra 1, tel: +41-022-
738.66.19, fax +41-022-738.82.48; e-mail: 
wwsf@iprolink.ch, http://www.woman.ch 
 
30 Abril 2001 – Reunión con la Sra. Karen Ma-
son, Directora de Asuntos de Género del Banco 
Mundial 
La Oficina del Grupo del Banco Mundial en Ginebra 
y el Comité de NU sobre la Posición  de la Mujer 
organizó una reunión con representantes de ONGS 
de NU en Ginebra para promocionar un intercambio 
de ideas sobre asuntos de género, igualdad y el 
adelanto de las mujeres. El Banco Mundial ha reco-
nocido la importancia del desarrollo de la igualdad 
de género dentro de los campos políticos, económi-
cos y legales. Ha publicado un informe sobre una 
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investigación política en el tema titulado “Producien-
do un Desarrollo – A Través de la Igualdad de Gé-
nero en los Derechos, Recursos y Voz”, también  

disponible como un sumario de 32 páginas (en 
inglés) en las Publicaciones del Banco Mundial, 
P.O. Box 960, Herndon, VA 20172-0960, USA, Fax 
+1-703-661.1501, tel. +1-703-661.1580, e-mail: 
books@worldbank.org, 
http://www.worldbank.org/publications. 

 
ASOCIACIÓN DE CIUDADANOS MUNDIALES 

DECLARACIÓN DE PAZ DE TAIPEI 2001 
 

CONSIDERANDO QUE, a un año dentro del nuevo milenio, la amenaza de una guerra nuclear sigue permaneciendo 
como una posibilidad terrorífica en el siglo veintiuno, y la militarización del espacio amenaza con encender una nueva 
carrera de armamento nuclear; y 
 
CONSIDERANDO QUE, a través de la globalización, se ha creado una división creciente entre ricos y pobres, con el 
20% de la población mundial  poseyendo más del 80% de la riqueza mundial y esos mismos 20% ricos consumiendo el 
80% de los recursos del mundo; y 
 
CONSIDERANDO QUE, los estudios científicos indican que el actual agotamiento de los recursos mundiales y el 
calentamiento global están poniendo en peligro el sistema ecológico y la biodiversidad, y muchas corporaciones, 
juntamente con la industria armamentista están produciendo ilimitados desperdicios tóxicos que están exterminado 
innumerables miles de especies y poniendo en peligro al entero sistema de vida del planeta; y 
 
CONSIDERANDO QUE,  los valores humanos se están deteriorando mediante la obsesión por el materialismo, el 
consumo masivo y el agotamiento de los recursos de la tierra por lucro, y como la humanidad ahora tiene las 
herramientas tecnológicas y los medios de comunicación para resolver estos problemas; 
 
POR LO TANTO, SE RESUELVE que es imperativo abolir todos los armamentos nucleares y otras armas de 
destrucción en masa y la venta de armas por lucro. La supervivencia de la raza humana depende en que se elimine el 
sistema de guerra, junto a sus implicaciones económicas, culturales y políticas. Conflictos futuros entre las gentes 
deberán ser resueltos dentro del marco pacífico de la ley internacional. 
 
SE RESUELVE que la globalización deberá ser democrática para beneficiar a toda la gente,  erradicando la pobreza y 
terminando con la destrucción en masa de los recursos del mundo, y no permitiendo que nuestras tecnologías dejen 
atrás a nuestra humanidad.  
 
SE RESUELVE que Naciones Unidas debe ser apoyada tanto por los gobiernos como por la gente, y que sea más 
democrática y representativa, incluyendo a una Asamblea del Pueblo, para proveer valores morales y espirituales, 
conjuntamente con la Asamblea General de Naciones. Además, el Concejo de Seguridad necesita una restructuración 
para no permitir que ninguna nación mantenga al mundo aprisionado mediante su actual poder de veto, y mas bien se 
convierta en una institución que provea seguridad a toda la gente del mundo. 
 
SE RESUELVE que para divulgar mensajes de paz que lleguen a cada rincón del mundo, y para vencer la cultura de 
guerra que ha asolado al siglo veintiuno, debemos crear una nueva cultura de paz, como se especificó en la Sesión  de 
la Asamblea General N° 53 de Naciones Unidas y su plan de acción. Esto podría ser la base de una nueva civilización 
basada en el respeto hacia toda vida, con paz en nuestros corazones y amor al mundo, con mejor comunicación entre 
los seres humanos, a través de programas culturales de intercambio, mediante una educación de paz, y donde el 
progreso humano no solo sea medido  mediante la ganancia económica, pero mediante la compasión y el interés por los 
demás. 
 
SE RESUELVE que, como ciudadanos responsables del mundo, hagamos un llamado a todas las gentes, a todos los 
gobiernos, a instituciones internacionales y a Naciones Unidas para lograr estas metas durante la primera década del 
nuevo milenio. 
 
Sr. Douglas Mattern 
Presidente de la Asociación de Ciudadanos Mundiales 
 
Dr. Charles Mercieca 
Presidente de la Asociación Internacional de Educadores 
de la Paz Mundial 
 
Dr. Rashmi Mayur 
Director del Instituto Internacional para un Futuro 
Sostenible 
 

Dr. Hong Tao Tze 
Zhang-men-ren de  Tai Ji Men Academy 
Presidente de Tai Ji Men Qigon, 
Presidente de la Federación de la Paz Mundial y el Amor 
Presidente de la Asociación de Ciudadanos del Mundo en 
Taiwan 
Honorario Vicepresidente de la Asociación de Ciudadanos 
Mundiales 
 
 
 

 
Esta declaración ha sido firmada por 90,000 personas hasta el 15 de Mayo. Por favor únanse a nosotros 
reuniendo más firmas para la Declaración y envíelas a la Asociación de Ciudadanos del Mundo, 55 New 
Montgomery Street, 3F, San Francisco, CA 94104, EE.UU., Tel. +1-415 541 9610. E-mail worldcit@best.com. 


